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VYKONÁVACIE NARIADENIE RADY (EÚ) č. 1194/2013 

z 19. novembra 2013, 

ktorým sa ukladá konečné antidumpingové clo a s konečnou 
platnosťou vyberá dočasné clo uložené na dovoz bionafty 

s pôvodom v Argentíne a Indonézii 

Článok 1 

1. Týmto sa ukladá konečné antidumpingové clo na dovoz mono­
alkyl esterov mastných kyselín a/alebo parafínových plynových olejov 
vyrobených syntézou a/alebo hydrogenizáciou nefosílneho pôvodu, buď 
v čistom stave alebo v podobe zmesí, ktoré sú v súčasnosti zaradené 
pod číselné znaky KN ex 1516 20 98 (kódy TARIC 1516 20 98 21, 
1516 20 98 29 ad 1516 20 98 30), ex 1518 00 91 (kódy TARIC 
1518 00 91 21, 1518 00 91 29 a 1518 00 91 30), ex 1518 00 95 (kód 
TARIC 1518 00 95 10), ex 1518 00 99 (kódy TARIC 1518 00 99 21, 
1518 00 99 29 a 1518 00 99 30), ex 2710 19 43 (kódy TARIC 
2710 19 43 21, 2710 19 43 29 a 2710 19 43 30), ex 2710 19 46 (kódy 
TARIC 2710 19 46 21, 2710 19 46 29 a 2710 19 46 30), ex 2710 19 47 
(kódy TARIC 2710 19 47 21, 2710 19 47 29 a 2710 19 47 30), 
2710 20 11, 2710 20 15, 2710 20 17, ex 3824 90 97 (kódy TARIC 
3824 90 97 01, 3824 90 97 03 a 3824 90 97 04), 3826 00 10 
a ex 3826 00 90 (kódy TARIC 3826 00 90 11, 3826 00 90 19 
a 3826 00 90 30), a ktoré pochádzajú z Argentíny a Indonézie. 

2. Sadzba konečného antidumpingového cla uplatniteľného na 
výrobok opísaný v odseku 1 a vyrábaný ďalej uvedenými spoločnos­ 
ťami je takáto: 

▼M1 

Krajina Spoločnosť 
Colná sadzba 

v EUR za 
netto tonu 

Doplnkový 
kód TARIC 

Argentína Aceitera General Deheza S.A., General 
Deheza, Rosario; Bunge Argentina 
S.A., Buenos Aires 

79,56 B782 

Louis Dreyfus Commodities S.A., 
Buenos Aires 

43,18 B783 

Molinos Agro S.A., Buenos Aires; 
Oleaginosa Moreno Hermanos 
S.A.F.I.C.I. y A., Bahia Blanca; 
Vicentin S.A.I.C., Avellaneda 

62,91 B784 

Ostatné spolupracujúce spoločnosti: 
Cargill S.A.C.I., Buenos Aires; Unitec 
Bio S.A., Buenos Aires; Viluco S.A., 
Tucuman 

62,52 B785 

Všetky ostatné spoločnosti 79,56 B999 

Indonézia PT Ciliandra Perkasa, Jakarta 76,94 B786 

PT Musim Mas, Medan 151,32 B787 

PT Pelita Agung Agrindustri, Medan 145,14 B788 

▼B 
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Krajina Spoločnosť 
Colná sadzba 

v EUR za 
netto tonu 

Doplnkový 
kód TARIC 

PT Wilmar Bioenergi Indonesia, 
Medan; PT Wilmar Nabati Indonesia, 
Medan 

174,91 B789 

Ostatné spolupracujúce spoločnosti: 
PT Cermerlang Energi Perkasa, Jakarta 

166,95 B790 

Všetky ostatné spoločnosti 178,85 B999 

▼B 
3. Antidumpingové clo na zmesi sa uplatňuje v závislosti od pomeru 
v zmesi na základe hmotnosti celkového obsahu monoalkyl esterov 
mastných kyselín a parafínových plynových olejov vyrobených 
syntézou a/alebo hydrogenizáciou, nefosílneho pôvodu (obsah bionafty). 

4. V prípadoch, keď bol tovar pred prepustením do voľného obehu 
poškodený, a preto sa skutočne zaplatená alebo splatná cena na určenie 
colnej hodnoty pomerne rozdelí podľa článku 145 nariadenia (EHS) 
č. 2454/93 ( 1 ), suma antidumpingového cla vypočítaná na vyššie stano­
vené sumy sa zníži o sa zníži o percentá, ktoré zodpovedajú pomernému 
rozdeleniu skutočne zaplatenej alebo splatnej ceny. 

5. Pokiaľ nie je stanovené inak, uplatňujú sa platné ustanovenia 
o clách. 

Článok 2 

Sumy zabezpečené prostredníctvom dočasného antidumpingového cla 
podľa nariadenia Komisie (EÚ) č. 490/2013 na dovoz bionafty 
s pôvodom v Argentíne a Indonézii sa vyberú s konečnou platnosťou. 

Článok 3 

V prípade, že akýkoľvek nový vyvážajúci výrobca v Argentíne alebo 
Indonézii poskytne Komisii dostatočné dôkazy o tom, že: 

— do Únie nevyvážal výrobok opísaný v článku 1 ods. 1 počas 
obdobia prešetrovania (od 1. júla 2011 do 30. júna 2012), 

— nie je prepojený so žiadnym vývozcom ani výrobcom v Argentíne 
alebo Indonézii, ktorí podliehajú opatreniam uloženým týmto naria­
dením, 

— v skutočnosti vyvážal do Únie príslušný výrobok po období preše­
trovania, na základe ktorého boli uložené opatrenia, alebo vstúpil do 
neodvolateľného zmluvného záväzku vyvážať značné množstvo do 
Únie, 

▼M1 
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( 1 ) Nariadenie Komisie (EHS) č. 2454/93 z 2. júla 1993, ktorým sa vykonáva 
nariadenie Rady (EHS) č. 2913/92, ktorým sa ustanovuje Colný kódex Spolo­ 
čenstva (Ú. v. ES L 253, 11.10.1993, s. 1).



 

článok 1 ods. 2 sa môže zmeniť doplnením nového vyvážajúceho 
výrobcu k spolupracujúcim spoločnostiam, ktoré nie sú zaradené do 
vzorky a na ktoré sa preto vzťahuje vážená priemerná colná sadzba 
príslušnej krajiny. 

Článok 4 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverej­
není v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo 
všetkých členských štátoch. 

▼B 
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